	Vorzugskriterien bei der Vergabe


	Punkte/Punti
	Criteri di preferenza per l’assegnazione

	Das Unternehmen bzw. der/die Freiberufler/in oder Dienstleister/in hat seinen/ihren Sitz im Gebiet der Gemeinde;
	10
	L’impresa e/o il libero professionista o l’esercente di servizio ha la sede legale nel territorio del Comune 



	oder einer Gemeinde im Ultental bzw. die/der Einzelunternehmer/in ist im Gebiet der genannten Gemeinden ansässig
	5
	o di un Comune della Val d’Ultimo e/o l’imprenditore è residente nel territorio dei comuni citati.

	Das Unternehmen stellt besonders innovative Produkte her
	2
	L’impresa produce prodotti innovativi



	Beim Unternehmen bzw. Freiberufler oder Dienstleister handelt es sich um ein Betriebsneu- bzw. Existenzgründer. Als solche werden jene eingestuft, die zum Zeitpunkt der Antragstellung noch nicht im Verzeichnis der Handwerksunternehmen bzw. im entsprechenden Berufsverzeichnis eingetragen sind sowie jene, die nicht länger als 24 Monate im selben Verzeichnis, auch in anderen Provinzen oder Staaten, eingetragen sind und deren Kapital nicht über 25% von Unternehmen gehalten wird, die schon vor 24 Monaten gegründet worden sind.
- Dabei sind folgende Einschränkungen zu beachten:

· die Übernahme eines bestehenden Betriebes sowie auch die Ausübung einer handwerklichen Tätigkeit in Form von Nebentätigkeit gelten nicht als Betriebsneugründung; 

im Falle einer OHG oder einer GmbH gilt diese Regelung für alle Gesellschafter, im Falle einer KG für alle Komplementäre;
	10
	L’imprenditore, il libero professionista o l’esercente di servizio è un fondatore di impresa nuova o servizio nuovo. Sono classificati come fondatori di impresa gli imprenditori che al momento della presentazione della domanda non sono iscritti nel registro delle imprese o nel ordine relativo e tutti quelli che non sono iscritti da più di 24 mesi nei rispettivi registri, anche in altre province o stati, e la partecipazione di altre imprese, costituite da più di 24 mesi, non supera il 25 %. 

Sono da osservare i seguenti criteri: 

l’assunzione di un’impresa esistente e l’esercizio di attività artigianale come seconda attività non sono considerati fondazione di nuova impresa.

In casi si tratta di S.n.c. o S.r.l. queste condizioni valgono per tutti i soci, per le società in accomandita valgono per tutti i soci accomandatari.

	Bei Unternehmen, die in die Kategorie der Existenz-/Betriebsgründer fallen, gilt als Vorzugskriterium der  Besuch des sog. Existenzgründerlehrgangs, der vom Programm Leader + organisiert bzw. vom WIFI der HK angeboten wird oder der Nachweis des  Besuches eines gleichwertigen Seminars.
	5
	Per le imprese fondatori di impresa o libero professionista vale come criterio di preferenza la partecipazione ad un corso di formazione per fondatori di impresa proposto dal programma leader +, da WIFI o Camera di Commercio o la partecipazione ad un corso equivalente.



	Beim Unternehmen handelt es sich um ein sog. Jungunternehmen, d. i. ein Unternehmen, das seine Tätigkeit seit nicht mehr als sechs Jahren ausübt und kein Betriebsgebäude besitzt.
	10
	L’impresa è classificata come giovane impresa. Giovane impresa è un impresa che ha iniziato l’attività da non più di sei anni e non ha a disposizione un edificio proprio di produzione

	Das Unternehmen beschäftigt zum Zeitpunkt des Antrags Arbeitskräfte aus dem Einzugsgebiet der Gemeinden Ulten oder des Gebiets Ultental-Deutschnonsberg; innerhalb dieser Kategorie hat jenes Unternehmen den Vorrang, welches eine höhere Anzahl von Beschäftigten aufweist;
	5 

pro Arbeiter/per ogni lavoratore

2
	L’impresa, al momento della richiesta, impiega lavoratori del territorio dei comuni della zona “Deutschnonsberg”. In questo caso ha precedenza l’impresa che occupa il numero maggiore di lavoratori della zona; 


	Das Unternehmen übt seine Tätigkeit in einem Betriebszweig aus, welches im Einzugsgebiet der GemeindeUlten bzw. in Ultental-Deutschnonsberg von keinem anderen Unternehmen ausgeübt wird bzw. im Vergleich zu anderen Antragstellern im besagten Einzugsgebiet von weniger Unternehmen ausgeübt wird, als jene des anderen Antragstellers
	2
	L’attività dell’impresa appartiene ad un settore che nel territorio dei comuni del “Deutschnonsberg” non è esercitata da nessun altra impresa, cioè in paragone con gli altri richiedenti viene esercitata nella zona da un numero minore di imprese esistenti.



	 Die oben angeführten Vorzugskriterien sind durch den entsprechenden Handelskammerauszug bzw. durch eine entsprechende Eigenerklärung zu belegen.


	
	I criteri di preferenza citati sono da documentare con estratto dal casellario della Camera di Commercio e/o da una relativa autocertificazione.
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